SimMom

Important Product Information

RIRCAI

—

Z

N — s} — m
BEEEEEEERBEIE

N



English
SimMom

CAUTIONS AND WARNINGS

Disclaimer

Use of the SimMom patient simulator system
to train personnel should be undertaken
under supervision of suitably trained technical
or medical personnel with an understanding
of educational principles as well as recognized
medical protocols.

As with all patient simulators or other such
training devices there may be approximations,
variations and inaccuracies in anatomical
features and the physiological modeling. This
being the case, Laerdal Medical does not
guarantee that all features are completely
accurate.

General Simulator Handling

Use only SimMom & PROMPT Birthing
Lubricant (Laerdal Catalogue No. 377-18850,
Limbs & Things No. 10193) to lubricate baby,
cervix, birth canal, and modules.

Do not use any other lubricant. Do not

use PROMPT Birthing Lubricant (Laerdal
Catalogue No. 376-02950, Limbs & Things
No. 50181) or former SimMom Birthing
Lubricant (Laerdal Catalogue No. 377-14450,
Limbs & Things No. 10191). Non-approved
lubricants can damage the system.

AWarnings

—  SimMom & PROMPT Birthing
Lubricant is not for personal use.

— Avoid pinch hazards - Do not use
the patient simulator without the
external skins.

— Do not use automated chest
compression machines on the patient
simulator.

A Caution Latex

This product contains Natural Rubber
latex, which may cause allergic reactions
when in contact with humans.



Defibrillation Hazards

A conventional defibrillator may be used

on SimMom. During defibrillation, the
defibrillator and patient simulator may present
a shock hazard. When using a defibrillator

on the simulator, take the following safety
precautions:

AWarnlngs

Observe all standard safety precautions
for the use of defibrillators.

—  Follow defibrillation protocol by
avoiding contact between the external
paddles and any of the electrode sites
while defibrillating.

—  Failure to follow safety measures could
result in injury or death.

—  When performing defibrillation, use the
defibrillator connectors or the zap plate
mounted on the patient simulator's
chest. Do not use the ECG connectors,
which are designed exclusively for ECG
monitoring. Defibrillation on the ECG
connectors will damage the internal
electronics of the patient simulator and
may cause personal injury.

— Do not defibrillate the patient simulator
when it is turned OFF or if it is not
functioning normally.

— Do not perform defibrillation when the
patient simulator is resting on a wet
surface.

A Warnings

The patient simulator torso must
always be kept dry. Sudden changes
in temperature may resutlt in
condensation collecting on electronic
components, which could pose a
shock hazard. Allow the patient
simulator to acclimate before
defibrillating.

The patient simulator must not
come into contact with electrically
conductive surfaces or objects during
defibrillation.

Avoid use in all flammable
environments. For example, high
levels of pure oxygen should be
avoided during defibrillation. Ensure
good ventilation if concentrated
oxygen is used near the patient
simulator:

To prevent torso skin electrode
pitting, do not apply conductive gel
or conductive defibrillation pads
intended for patient use.

Pressing down too hard on the
defibrillation connectors during
defibrillation may also cause arcing
and pitting.

Do not defibrillate the patient
simulator if the torso skin is not in
place.



English
SimMom

REGULATORY INFORMATION

Federal Communications Commission
Statement

This device complies with Part 15 of the FCC
Rules. Operation is subject to the following
two conditions:

1 This device may not cause harmful
interference, and

2 This device must accept any interference
received, including interference that may
cause undesired operation.

This equipment has been tested and found
to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This
equipment generates, uses and can radiate
radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instructions,
may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur

in a particular installation. If this equipment
does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined
by turning the equipment off and on, the
user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following
measures:

—  Reorient or relocate the receiving antenna

— Increase the separation between the
equipment and the receiver

—  Connect the equipment into an outlet
on a circuit different from that to which
the receiver is connected

—  Consult the dealer or an experienced
radio/TV technician for help.

This Class B digital apparatus complies with
Canadian ICES-003.

EU

C € The product is in compliance with
the essential requirements of Council
Directive 2004/108/EC on electromagnetic
compatibility (EMC).The product is in
compliance with Council Directive 2011/65/
EU on restriction of the use of certain
hazardous substances (RoHS).

WASTE HANDLING

Dispose of in accordance with local
requirements and regulations.



SPECIFICATIONS

Size and Weight
Length/width (patient simulator only) 69 inx19in (1753 cm x 48.3 cm)
Width at shoulders (patient simulator only) | 19 in (48.3 cm)
Width at hips (patient simulator only) 19 in (48.3 cm)
Weight (patient simulator only) 61.5 Ibs (28 kg)

Patient Simulator Power

‘ Link Box battery ‘ 5V

Air & CO, Pressure

‘ External air connection ‘ Max 16 psi

Temperature Limits

Operating temperatures +4 °C to 40 °C (39 °F to 104 °F)

Storage temperatures =15 °Cto 50 °C (5 °F to 122 °F)

Environment - Patient Simulator Only

Relative humidity 20% -90% (non-condensing)

DO NOT use outdoors in wet conditions

Not tested with salt spray

Material Chart for Patient Simulator

Clothes Cotton, Nylon

Skins and airways Silicone, PVC

External hard plastics PVC, PC-ABS

Inner plastics Silicone, PVC, ABS, POM, Nylon, Polyurethane, Latex (pneumothorax
bladders)

Metal components Aluminum, Brass, Steel
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Recommended Hardware Specifications

Intel i-core generation 3 or newer

Score over 3000 PassMark - CPU Mark

4 GB RAM

120GB hard disk space

1366x768 or better

Headset w/microphone

USB ports —2

Software Requirements

Windows 7 or Windows 8

100% DPI

Cleaning Fluids

‘ To clean the patient simulator use only a mild solution of liquid soap and water

Simulated IV Fluids

‘ Only use distilled or deionized water to simulate IV and 1O fluids

Reservoir Capacities

Urine reservoir 400 ml
Blood reservoir 800 ml
Wig size

Use a large wig




Airway Adjustment Sizes

7.5 endotracheal tube

#4 LMA
Large Adult or Trainer Combitube
KING LT — #4

Urine Catheter Sizes

12 French

Blood Pressure

Pressure range: 0-300 mmHg

Accuracy +/-4 mmHg

Calibration Pressure sensor must be calibrated to sphygmomanometer
Available pulses Carotid, brachial, and radial.

Only two pulses can be palpated at once.

Palpated BP Radial pulse turns off at systolic BR
Brachial pulse turns off at 20 mmHg, to prevent noise generation in
auscultation area.
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MISESEN GARDEETAVERTISSEMENTS

Clause de non-responsabilité

L'utilisation du systeme du simulateur
patient SimMom a des fins de formation doit
&tre supervisée par du personnel médical
ou technique suffisamment formé, ayant
connaissance des principes pédagogiques et
des protocoles médicaux reconnus.

Comme pour tous les simulateurs patients et
les autres dispositifs de formation similaires,
des approximations, des variations et des
inexactitudes sont possibles concernant les
caractéristiques anatomiques et les modéles
physiologiques. Laerdal Medical ne saurait
donc garantir I'exactitude totale de toutes les
fonctionnalités.

Manipulation du simulateur général

Utilisez uniquement le lubrifiant SimMom &
PROMPT (catalogue Laerdal réf. 377-18850,
Limbs & Things réf. 10193) pour lubrifier le
bébé, le col de I'utérus, la filiere pelvienne et
les modules.

N'utilisez pas d'autre lubrifiant. N'utilisez pas
le lubrifiant PROMPT (catalogue Laerdal réf.
376-02950, Limbs & Things réf. 50181) ni

un lubrifiant SimMom postérieur (catalogue
Laerdal réf. 377-14450, Limbs & Things réf.
10191). Les lubrifiants non approuvés peuvent
endommager le systéme.

A Avertissements

—  Nlutilisez pas les lubrifiants PROMPT
& SimMom sur les patients.

—  Evitez tout risque de pincement —
N'utilisez pas le simulateur patient si
les peaux ne sont pas fixées.

—  Nlutilisez pas de dispositif de
compression thoracique automatique
sur le simulateur patient.

AAttention - Présence de latex

Ce produit contient du latex de
caoutchouc naturel, susceptible de
provoquer chez certaines personnes des
réactions allergiques en cas de contact.



Risques associés a la défibrillation
AAvertissements

—  Neffectuez pas de défibrillation lorsque

Vous pouvez utiliser un défibrillateur
classique sur le simulateur SimMom. Pendant

la défibrillation, le défibrillateur comme le
simulateur patient présentent un risque de
choc électrique. Lorsque vous utilisez un

défibrillateur sur le simulateur patient, prenez

les précautions de sécurité suivantes :

A Avertissements

Respectez toutes les précautions de
sécurité standard liées a I'utilisation de
défibrillateurs.

Suivez le protocole de défibrillation en
évitant tout contact entre les palettes
externes et la zone de pose des
électrodes lors de la défibrillation.

Le non-respect des mesures de sécurité
peut entrainer des blessures, voire la
mort.

Lors de la défibrillation, utilisez les
connecteurs du défibrillateur ou la
plaque installée sur la poitrine du
simulateur patient. N'utilisez pas les
connecteurs d'ECG ; ceux-ci sont
destinés exclusivement au monitoring
du rythme cardiaque. Une défibrillation
pratiquée sur les connecteurs d'ECG
endommagerait les composants
électroniques internes du simulateur
patient et pourrait entrainer des
blessures sur I'utilisateur:

N'effectuez pas de défibrillation sur
le simulateur patient lorsque celui-ci
est désactivé ou s'il ne fonctionne pas
correctement.

le simulateur patient se trouve sur une
surface humide.

Le torse du simulateur patient doit
toujours rester sec. Un écart soudain de
température peut entrainer la formation
de condensation sur les composants
électroniques, ce qui pourrait provoquer
un risque de choc électrique. Laissez le
simulateur patient s'acclimater avant de
procéder a la défibrillation.

Pendant la défibrillation, le simulateur
patient ne doit pas entrer en contact
avec des surfaces ou des objets
conducteurs.

Evitez toute utilisation dans des
environnements inflammables. Evitez par
exemple |'utilisation de niveaux élevés
d'oxygene pur pendant la défibrillation.
Si de I'oxygéne concentré est utilisé a
proximité du simulateur patient, assurez-
vous que la piece est bien aérée.

N'appliquez pas de gel conducteur ni
d'électrodes conductrices destinés aux
patients afin d'éviter des dommages sur
la peau du torse.

Lors de la défibrillation, n'appuyez
pas trop fort sur les connecteurs de
défibrillation, sous peine d'entrainer
un dommage et la formation d'un arc
électrique.

Ne procédez a aucune défibrillation
tant que la peau du torse du simulateur
patient n'est pas en place.
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INFORMATIONS REGLEMENTAIRES

Federal Communications Commission
Statement

This device complies with Part 15 of the FCC
Rules. Operation is subject to the following
two conditions:

1 This device may not cause harmful
interference, and

2 This device must accept any interference
received, including interference that may
cause undesired operation.

This equipment has been tested and found
to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This
equipment generates, uses and can radiate
radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instructions,
may cause harmful interference to radio
communications. However; there is no
guarantee that interference will not occur

in a particular installation. If this equipment
does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined
by turning the equipment off and on, the
user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following
measures:

—  Reorient or relocate the receiving antenna

— Increase the separation between the
equipment and the receiver

—  Connect the equipment into an outlet
on a circuit different from that to which
the receiver is connected

—  Consult the dealer or an experienced
radio/TV technician for help.

This Class B digital apparatus complies with
Canadian ICES-003.

UE

c E Ce produit est conforme

aux exigences principales de la

directive 2004/108/CE du Conseil

européen concernant la compatibilité
électromagnétique. Ce produit est conforme
a la directive 2011/65/UE du Conseil relative
a la limitation de I'utilisation de certaines
substances dangereuses.

TRAITEMENT DES DECHETS

X

Mettez ce produit au rebut
conformément aux prescriptions et
réglementations locales.



CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

Dimensions et poids

Longueur/largeur (simulateur patient uniquement) 1753 cm x 48,3 cm

Largeur des épaules (simulateur patient uniquement) | 48,3 cm

Largeur des hanches (simulateur patient uniquement) | 48,3 cm

Poids (simulateur patient uniquement) 28 kg

Alimentation du simulateur patient

| Batterie Link Box sV

Pression de I'air et du CO,

‘ Raccord d'air externe ‘ 16 psi max.

Limites de température

Températures de fonctionnement +4°Ca40°C

Températures de stockage -15°Cab50°C

Environnement - Simulateur patient uniquement

Humidité relative 20290 % (sans condensation)

NE PAS utiliser en plein air par temps humide

Pas d'essai au brouillard salin

Tableau des matériaux utilisés pour le simulateur patient

Vétements Coton, nylon

Peaux et voies respiratoires Silicone, PVC

Plastiques durs extérieurs PVC, PC-ABS

Plastiques intérieurs Silicone, PVC, ABS, POM, Nylon, Polyuréthane, Latex
(pneumothorax)
Composants métalliques Aluminium, laiton, acier
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Configuration matérielle recommandée

Intel i-core 3e génération ou supérieur

Note supérieure a 3000 PassMark - CPU Mark

4 Go de RAM

Espace de 120 Go sur le disque dur

1366x768 ou supérieur

Casque avec microphone

2 ports USB

Configuration logicielle requise

Windows 7 ou Windows 8

DPI 100 %

Liquides de nettoyage

Pour nettoyer le simulateur patient, utilisez uniquement une solution douce d'eau savonneuse

Liquides intraveineux simulés

Utilisez uniquement de ['eau distillée ou désionisée pour simuler les liquides intraveineux et
intra-osseux.

Capacités des réservoirs

Réservoir d'urine 400 ml

Réservoir de sang 800 ml

Taille de la perruque

Utilisez une grande perruque




Dimensions du matériel d'ajustement pour les voies respiratoires

Sonde endotrachéale de 7,5

ML #4

Combitube adulte ou d'entrainement

KING LT — #4

Dimensions des sondes urinaires

12 French

Tension artérielle

Plage de tension : 0-300 mmHg
Précision +/- 4 mmHg
Calibrage Le tensiometre doit étre calibré sur le sphygmomanometre

Pouls disponibles

Carotidien, brachial et radial.
Il n'est pas possible de palper plus de deux pouls a la fois.

TA palpée

Le pouls radial n'est plus palpable lors de la prise de TA systolique.
Le pouls brachial n'est plus palpable a 20 mmHg, pour éviter les bruits
dans la zone d'auscultation.
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VORSICHTSMASSNAHMEN UND
WARNHINWEISE

Haftungsausschluss

Die Schulung des Personals mit Hilfe

des SimMom-Patientensimulatorsystems
sollte unter Aufsicht durch entsprechend
ausgebildete technische oder medizinische
Fachkréfte erfolgen, die mit den
Ausbildungsprinzipien sowie allgemein
anerkannten medizinischen Vorschriften
vertraut sind.

Wie bei allen Patientensimulatoren

oder dhnlichen Trainingsgeraten

kénnen Angleichungen, Variationen und
Ungenauigkeiten bei anatomischen
Merkmalen bzw. bei der physiologischen
Modellbildung auftreten. Aus diesem Grund
kann Laerdal Medical keine Garantie fiir
die Genauigkeit simtlicher Merkmale und
Funktionen des Simulators Ubernehmen.

Allgemeine Hinweise zum Umgang mit
dem Simulator

Verwenden Sie ausschlieflich das SimMom &
PROMPT-Geburtsgleitmittel (Laerdal-Katalog

Nr 377-18850, Limbs & Things Nr: 10193), um

Kind, Cervix, Geburtskanal und die Module
mit Gleitmittel zu behandeln.

Kein anderes Gleitmittel verwenden.
Nicht das PROMPT-Geburtsgleitmittel
(Laerdal-Katalog Nr. 376-02950, Limbs &
Things Nr: 50181) oder dltere SimMom-
Geburtsgleitmittel (Laerdal-Katalog Nr:

377-14450, Limbs & Things N 10191). Nicht
zugelassene Gleitmittel kénnen Schaden am
System verursachen.

A Warnhinweise

—  SimMom und das PROMPT-
Geburtsgleitmittel eignen sich nicht
zur privaten Verwendung.

—  Vermeiden Sie die Gefahr
von Quetschungen und
Einklemmungen — verwenden Sie
den Patientensimulator nicht ohne
AuBenhaut.

—  Verwenden Sie an dem
Patientensimulator
keine automatischen
Brustkompressionsgerdte.

AVorsicht Latex

Dieses Produkt enthélt natdrlichen
Gummilatex, der bei Beriihrung allergische
Reaktionen beim Menschen hervorrufen
kann.



Defibrillationsrisiken

Sie kénnen an SimMom einen konventio-
nellen Defibrillator verwenden. Wahrend
einer Defibrillation besteht das Risiko von
Stromschldgen sowohl durch den Patienten-
simulator als auch durch den Defibrillator.
Beachten Sie beim Einsatz eines Defibrillators
folgende SicherheitsmaBnahmen:

AWarnhinweise

Alle tblichen Sicherheitsvorkehrungen
fur den Einsatz von Defibrillatoren sind
zu beachten.

Befolgen Sie das Defibrillationsprotokoll,
indem Sie wahrend des Defibrillations-
vorgangs jeglichen Kontakt zwischen
den externen Paddles und simtlichen
Elektrodenpositionen vermeiden.

Die Nichtbefolgung der Sicherheitsmal3-
nahmen kann zu Verletzungen oder gar
zum Tod fihren.

Verwenden Sie bei der Durchfiihrung
von Defibrillationsvorgangen die auf
dem Brustkorb des Patientensimulators
angebrachten Defibrillatoranschliisse
oder Kontaktplatten. Verwenden Sie
nicht die EKG-Anschlisse; diese sind
ausschlieBlich fur die EKG-Uberwachung
bestimmt. Eine Verwendung der
EKG-Anschlisse zum Defibrillieren
beschiddigt die interne Elektronik

des Patientensimulators und kann zu
Verletzungen von Personen fihren.
Defibrillieren Sie den Patientensimulator
nicht in ausgeschaltetem Zustand oder
wenn dieser nicht ordnungsgemaf3
funktioniert.

Fahren Sie keine Defibrillation durch,
wiéhrend der Patientensimulator auf
einer nassen Oberfliche liegt.

AWarnhinweise

DerTorso des Patientensimulators ist
stets vor Nésse zu schiitzen. Plétzliche
Temperaturschwankungen koénnen zu
Kondensatbildung an elektronischen
Komponenten fiihren und so einen
Stromschlag verursachen. Der
Patientensimulator sollte sich vor dem
Defibrillationsvorgang akklimatisieren.

Der Patientensimulator darf wahrend
des Defibrillationsvorgangs nicht mit
elektrisch leitfahigen Oberflichen oder
Gegenstdnden in Berlihrung kommen.

Benutzen Sie das Trainingsmodell
nicht in feuergefahrlicher Umgebung.
Beispielsweise sollten hohe Werte
reinen Sauerstoffs wahrend der
Defibrillation vermieden werden. Bei
Verwendung von konzentriertem
Sauerstoff in der Nahe des Simulators
muss fur eine gute BelUftung gesorgt
werden.

ZurVermeidung von Rost an den
Hautelektroden des Torsos verwenden
Sie kein leitfahiges Gel oder leitfdhige
Defibrillationspads, die fir den
Gebrauch am Patienten bestimmt sind.

Ein zu starkes Niederdriicken der
Defibrillationsanschlisse wahrend des
Defibrillationsvorgangs kann ebenfalls zu
Funkensprung und Rostbildung fihren.

Defibrillieren Sie den Patientensimulator
nicht, wenn die Haut nicht richtig
platziert ist.
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GESETZLICHE ANFORDERUNGEN

Federal Communications Commission
Statement

This device complies with Part 15 of the FCC
Rules. Operation is subject to the following
two conditions:

1 This device may not cause harmful
interference, and

2 This device must accept any interference
received, including interference that may
cause undesired operation.

This equipment has been tested and found
to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This
equipment generates, uses and can radiate
radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instructions,
may cause harmful interference to radio
communications. However; there is no
guarantee that interference will not occur

in a particular installation. If this equipment
does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined
by turning the equipment off and on, the
user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following
measures:

—  Reorient or relocate the receiving antenna

— Increase the separation between the
equipment and the receiver

—  Connect the equipment into an outlet
on a circuit different from that to which
the receiver is connected

—  Consult the dealer or an experienced
radio/TV technician for help.

Dieses Digitalgerdt der Klasse B entspricht
den Anforderungen der kanadischen
ICES-003-Richtlinien.

EU

C € Das Produkt entspricht

den zentralen Anforderungen der
Richtlinie 2004/108/EG des Rates tber
elektromagnetische Vertréglichkeit (EMV).
Das Produkt entspricht den Anforderungen
der Richtlinie 2011/65/EU des Rates zur
Beschrankung derVerwendung bestimmter
gefahrlicher Stoffe in Elektro- und
Elektronikgerdten (RoHS).

UMGANG MIT ABFALLPRODUKTEN

X

Dieses Gerdt ist unter Einhaltung
der ortlichen Bestimmungen und
Regelungen zu entsorgen.



TECHNISCHE DATEN

GroBe und Gewicht

Lange/Breite (nur Patientensimulator) 1753 cm x 48,3 cm
Schulterbreite (nur Patientensimulator) 48,3 cm

Huftbreite (nur Patientensimulator) 483 cm

Gewicht (nur Patientensimulator) 28 kg

Leistungsdaten des Patientensimulators

| Link Box-Akku B

Luftdruck und CO,-Druck

‘ Externe Druckluftverbindung ‘ Max. 16 psi

Temperaturgrenzen
Betriebstemperaturen +4 °C bis 40 °C
Lagerungstemperaturen —15 °C bis 50 °C

Umgebung — nur Patientensimulator

Relative Luftfeuchtigkeit 20 %90 % (nicht kondensierend)

NICHT bei Nasse im Freien verwenden

Nicht mit Salzspray getestet

Materialliste fir den Patientensimulator

Bekleidung Baumwolle, Nylon

Haut und Atemwege Silikon, PVC

Hartes Kunststoffmaterial auBen | PVC, PC-ABS

Kunststoffmaterial innen Silikon, PVC, ABS, POM, Nylon, Polyurethan, Latex
(Pneumothoraxblasen)

Metallkomponenten Aluminium, Messing, Stahl
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Empfohlene Hardware-Spezifikationen

Intel i-Core 3. Generation oder neuer

Score Uber 3000 PassMark — CPU-Marke

4 GB RAM

120 GB freier Festplattenspeicher

1366 x 768 oder besser

Headset mit Mikrofon

USB-Ports — 2

Softwareanforderungen

Windows 7 oder Windows 8

100 % DPI

Reinigungsfliissigkeiten

Verwenden Sie zur Reinigung des Patientensimulators nur eine milde Seifenlauge.

Kinstliche IV-Flissigkeiten

Verwenden Sie zur Simulation von IV- und |O-Flussigkeiten ausschlieBlich destilliertes oder
deionisiertes Wasser.

Behalterkapazitat
Urinbehilter 400 ml
Blutbehilter 800 ml
PeriickengroBe

Grol3e Periicke verwenden




GroBen fiir Atemwegshilfen

Endotrachealtubus GréBe 7,5

Larynxmaske GroBe 4

Kombitubus — groBer Erwachsener oder Trainingsmodell

KING LT — GroBe 4

GroBen fiir Blasenkatheter

12 French
Blutdruck

Druckbereich: 0-300 mmHg

Genauigkeit +/—4 mmHg

Kalibrierung Der Drucksensor muss mit dem Blutdruckmesser abgeglichen werden.

Verfligbare Pulse Karotis-, Brachialis- und Radialispuls.
Gleichzeitig kénnen nur zwei Pulse getastet werden.

Palpierter BD Der Radialispuls wird bei systolischem BD abgeschaltet.
Der Brachialispuls wird bei 20 mmHg abgeschaltet, um eine
Gerduscherzeugung im Auskultationsbereich zu vermeiden.
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PRECAUCIONESY ADVERTENCIAS

Exencion de responsabilidad

LLEAP esta disefiado para profesores

e instructores que forman y ensefian a
personal sanitario mediante formacién con
simuladores.

Como con todos los simuladores de paciente
y otros dispositivos de formacidn, es posible
que haya aproximaciones, variaciones e
imprecisiones en las caracteristicas anatémicas
y el modelado fisioldgico. Por este motivo,
Laerdal Medical no garantiza que todas las
caracteristicas sean completamente precisas.

Manejo general del simulador

Utilice solo lubricante para el parto

SimMom & PROMPT Birthing Lubricant

(N.° de catdlogo de Laerdal 377-18850,
Limbs & Things N.% 10193) para lubricar el
bebé, el cuello uterino, el canal del parto y los
maddulos.

No utilice ningdn otro lubricante. No utilice

el lubricante para el parto PROMPT Birthing
Lubricant (N.° de catdlogo de Laerdal
376-02950, Limbs & Things N.° 50181) o el
antiguo lubricante para el parto SimMom
Birthing Lubricant (N.° de catdlogo de Laerdal
377-14450, Limbs & Things N.° 10191). Los
lubricantes que no se han aprobado podrian
dafar el sistema.

A Advertencias

El lubricante para el parto SimMom
& PROMPT Birthing Lubricant no es
para uso personal.

—  Evite los riesgos de pinzamiento: no
utilice el simulador de paciente sin la
piel externa.

—  No utilice mdquinas automatizadas de
compresion de térax en el simulador
de paciente.

A Precaucion con respecto
al latex

Este producto contiene latex de caucho
natural, que puede provocar reacciones
alérgicas al entrar en contacto con los
seres humanos.

20



Peligros de desfibrilacion

Se puede utilizar un desfibrilador
convencional en SimMom. Durante la
desfibrilacion, el desfibrilador y el simulador
de paciente pueden presentar un riesgo
de choque. Al utilizar un desfibrilador en

el simulador, tenga en cuenta las siguientes
precauciones de seguridad:

A Advertencias

Respete todas las normas de seguridad
estdndar para el uso de desfibriladores.

— Al desfibrilar; siga el protocolo de
desfibrilacién evitando el contacto entre
las paletas externas y cualquiera de los

sitios en que se encuentran los electrodos.

—  No seguir las medidas de seguridad
podria provocar lesiones o la muerte.

— Al realizar la desfibrilacién, utilice los
conectores del desfibrilador o la placa
intercambiable montada en el térax del
simulador de paciente. No utilice los
conectores de ECG, que estdn disefiados
exclusivamente para la monitorizacién
ECG. La desfibrilacidn en los conectores
de ECG dafiard los circuitos internos del
simulador de paciente y puede provocar
lesiones personales.

—  No desfibrile el simulador de paciente
cuando esté apagado o si no estd
funcionando con normalidad.

—  No realice la desfibrilacién cuando el
simulador de paciente esté descansando
en una superficie himeda.
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A Advertencias

El torso del simulador de paciente
siempre se debe mantener seco. Los
cambios repentinos de temperatura
pueden provocar que se acumule
condensacién en los componentes
eléctricos, lo que podrfa constituir
un riesgo de choque. Permita que

el simulador de paciente se aclimate
antes de desfibrilar:

El simulador de paciente no debe
entrar en contacto con superficies

u objetos conductores de la
electricidad durante la desfibrilacion.

Evite el uso en todos los ambientes
inflamables. Por ejemplo, durante la
desfibrilacidn, se deben evitar niveles
altos de oxigeno puro. Aseglrese de
que haya una buena ventilacion si se
utiliza oxigeno concentrado cerca del
simulador de paciente.

Para evitar las marcas por los
electrodos en la piel del torso, no
aplique gel conductor o almohadillas
conductoras de desfibrilacién
disefiadas para el uso en los pacientes.

Presionar demasiado los conectores
de desfibrilacién durante la
desfibrilacién también puede
provocar chispazos y marcas.

No desfibrile el simulador de

paciente si la piel del torso no estd
colocada.



Espafiol
SimMom

INFORMACION REGLAMENTARIA

Federal Communications Commission
Statement

This device complies with Part 15 of the FCC
Rules. Operation is subject to the following
two conditions:

1 This device may not cause harmful
interference, and

2 This device must accept any interference
received, including interference that may
cause undesired operation.

This equipment has been tested and found
to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This
equipment generates, uses and can radiate
radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instructions,
may cause harmful interference to radio
communications. However; there is no
guarantee that interference will not occur

in a particular installation. If this equipment
does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined
by turning the equipment off and on, the
user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following
measures:

—  Reorient or relocate the receiving antenna

— Increase the separation between the
equipment and the receiver

—  Connect the equipment into an outlet
on a circuit different from that to which
the receiver is connected

—  Consult the dealer or an experienced
radio/TV technician for help.

Este aparato digital de clase B cumple la
normativa canadiense ICES-003.

UE

C E El producto cumple los requisitos
esenciales de la Directiva del Consejo
2004/108/CE sobre compatibilidad
electromagnética (EMC). El producto cumple
los requisitos de la Directiva del Consejo
2011/65/UE sobre restricciones en el uso de
ciertas sustancias peligrosas (RoHS).

GESTION DE RESIDUOS

X

Deseche este producto de
acuerdo con los requisitos y las
reglamentaciones locales.
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ESPECIFICACIONES

Tamano y peso

Longitud/anchura (solo simulador de paciente) 1753 cm x 48,3 cm

Anchura en hombros (solo simulador de paciente) | 48,3 cm

Anchura en caderas (solo simulador de paciente) | 483 cm

Peso (solo simulador de paciente) 28 kg

Alimentacion del simulador de paciente

| Baterfa del Link Box 5V

Presién de CO, y aire

‘ Conexidn de aire externa ‘ Méx. 16 psi

Limites de temperatura

Temperaturas operativas +4°Ca40°C

Temperaturas de almacenamiento | -15 °Ca 50 °C

Entorno - Solo simulador de paciente

Humedad relativa 20% a 90% (sin condensacion)

NO lo utilice al aire libre en condiciones himedas

No se realizé la prueba de niebla salina

Cuadro de materiales para el simulador de paciente

Ropa Algoddn, nailon

Piel y via aérea Silicona, PVC

Pléstico duro externo PVC, PC-ABS

Pldstico interno Silicona, PVC, ABS, POM, nailon, poliuretano, ldtex (cdmaras de
neumotdrax)

Componentes metdlicos | Aluminio, latén, acero
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Espafiol
SimMom

Especificaciones de hardware recomendadas

Intel i-core 3* generacidn o posterior

Puntuacién sobre 3000 PassMark - Procesador CPU

4 GB RAM

120 GB de espacio en el disco duro

1.366 x 768 o superior

Auriculares con micréfono

Puertos USB - 2

Requisitos del software

Windows 7 o Windows 8

100% de puntos por pulgada

Liquidos para limpiar

Para limpiar el simulador de paciente utilice Unicamente una solucion suave de agua y
jabdn liguido.

Liquidos para tratamiento intravenoso simulado

Solo utilice agua destilada o desionizada para simular liquidos para tratamiento intravenoso

e intradseo.

Capacidades del deposito

Depésito de orina 400 ml

Depdsito de sangre 800 ml

Tamano de la peluca

Utilizar una peluca grande
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Tamanos de ajuste de la via aérea

Tubo endotraqueal de 7,5

4 LMA

Combitube para adultos o para instructor

KINGLT -n° 4

Tamanos de catéter urinario

12 F

Presion sanguinea

Rango de presion: 0-300 mmHg
Precisién +/-4 mmHg
Calibracién El sensor de presion debe calibrarse con el esfigmomandmetro.

Pulsos disponibles

Cardtidos, braquiales y radiales.
Solo se pueden palpar dos pulsos a la vez.

Presion sanguinea
palpada

El pulso radial se desactiva en presion arterial sistdlica.
El pulso braquial se desactiva a 20 mmHg, para evitar la generacién de
ruido en el drea de auscultacion.
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[taliano
SimMom

PRECAUZIONI E AVVERTENZE

Dichiarazione di non responsabilita

L'uso del sistema di simulazione del
paziente SimMom per la formazione

del personale deve essere sottoposto a
supervisione da parte di personale tecnico
o medico preparato, che presenta adeguata
comprensione dei principi didattici e dei
protocolli medici riconosciuti.

Come accade per tutti i simulatori paziente
e i dispositivi di formazione, le caratteristiche
anatomiche e la modellazione fisiologica
potrebbero presentare approssimazioni,
variazioni e inesattezze. Pertanto, Laerdal
Medical non garantisce la totale precisione di
tutte le caratteristiche.

Uso generale del simulatore

Usare solo lubrificante SimMom e PROMPT
Birthing (N. catalogo Laerdal 377-18850, N.
Limbs & Things 10193) per la lubrificazione di
bambino, cervice, canale del parto e moduli.

Non usare altri lubrificanti. Non usare
lubrificante PROMPT Birthing (N. catalogo
Laerdal 376-02950, N. Limbs & Things
50181) o il prodotto denominato in
precedenza SimMom Birthing (N. catalogo
Laerdal 377-14450, N. Limbs & Things
10191). I lubrificanti non approvati possono
danneggiare il sistema.

A Avvertenze

| lubrificanti SimMom e PROMPT

Birthing non sono destinati all'uso
personale.

—  Per evitare i rischi di pizzicamento,
non usare il simulatore paziente senza
le pelli esterne.

—  Non usare attrezzature per
I'applicazione automatica di
compressioni toraciche sul
simulatore paziente.

AAvviso relativo al lattice

Questo prodotto contiene lattice di gomma
naturale che pud provocare reazioni
allergiche a contatto con soggetti sensibili.
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Rischi della defibrillazione

Su SimMom ¢ possibile usare un normale
defibrillatore. Durante la defibrillazione, il
defibrillatore e il simulatore paziente possono
presentare il pericolo di scosse elettriche.

Quando si usa un defibrillatore sul simulatore,

prendere le seguenti precauzioni di sicurezza.

A Avvertenze

Osservare tutte le consuete norme
di sicurezza per |'uso dei defibrillatori.

—  Attenersi al protocollo di
defibrillazione, evitando di toccare
gli elettrodi esterni e le relative sedi
durante la defibrillazione.

— Il mancato rispetto delle misure di
sicurezza potrebbe causare infortuni
o la morte.

—  Eseguire la defibrillazione usando
i connettori o le piastre per il
defibrillatore situate sul torace del
simulatore paziente. Non usare i
connettori ECG, in quanto progettati
esclusivamente per il monitoraggio
ECG. La defibrillazione sui connettori
ECG causa danni all'impianto
elettronico interno del simulatore
paziente e potrebbe provocare
infortuni alle persone.

—  Non applicare la defibrillazione al
simulatore paziente quando questo €
spento o non funziona regolarmente.

—  Non eseguire la defibrillazione se il

simulatore paziente & appoggiato su
una superficie bagnata.
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A Avvertenze

Il tronco del simulatore paziente
deve essere mantenuto sempre
asciutto. Bruschi sbalzi di temperatura
potrebbero portare alla formazione
di condensa sui componenti
elettronici, con conseguente pericolo
di scosse elettriche. Prima di
procedere alla defibrillazione, lasciar
adattare il simulatore paziente alle
condizioni ambientali.

Durante la defibrillazione il simulatore
paziente non deve entrare in contatto
con oggetti o superfici conduttive.

Evitare |'uso in ambienti alttamente
infiammabili. Ad esempio, durante
la defibrillazione dovrebbero essere
evitate alte concentrazioni di
ossigeno puro. Se viene utilizzato
ossigeno concentrato vicino al
simulatore paziente, verificare che
I'ambiente sia ben ventilato.

Per evitare la formazione di
depressioni puntiformi sulla pelle del
tronco in prossimita degli elettrodi,
non applicare gel conduttivo o
elettrodi di defibrillazione conduttivi
destinati all'uso su pazienti.

Una pressione eccessiva sui
connettori di defibrillazione durante
la defibrillazione potrebbe causare
archi elettrici e depressioni.

Non defibrillare il simulatore paziente
se la pelle del tronco non € presente.



[taliano
SimMom

INFORMAZIONI NORMATIVE

Federal Communications Commission
Statement

This device complies with Part 15 of the FCC
Rules. Operation is subject to the following
two conditions:

1 This device may not cause harmful
interference, and

2 This device must accept any interference
received, including interference that may
cause undesired operation.

This equipment has been tested and found
to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This
equipment generates, uses and can radiate
radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instructions,
may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur

in a particular installation. If this equipment
does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined
by turning the equipment off and on, the
user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following
measures:

—  Reorient or relocate the receiving antenna

— Increase the separation between the
equipment and the receiver

—  Connect the equipment into an outlet
on a circuit different from that to which
the receiver is connected

—  Consult the dealer or an experienced
radio/TV technician for help.

Questo apparato digitale di Classe B €
conforme alle norme canadesi ICES-003.

UE

C € Il prodotto € conforme ai requisiti
essenziali della direttiva 2004/108/CE sulla
compatibilita elettromagnetica (EMC). Il
prodotto € inoltre conforme alla direttiva
2011/65/UE RoHS sulle limitazioni dell'uso di
sostanze pericolose.

TRATTAMENTO DEI RIFIUTI

X

Smaltire in conformita con i requisiti
e le normative locali.
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SPECIFICHE

Dimensioni e peso

Lunghezza/larghezza (solo simulatore paziente) 1753 cm x 48,3 cm
Larghezza spalle (solo simulatore paziente) 48,3 cm

Larghezza anche (solo simulatore paziente) 483 cm

Peso (solo simulatore paziente) 28 kg

Alimentazione simulatore paziente

| Batteria Link Box 5V

Pressione aria e CO,

‘ Connessione aria esterna ‘ Max.16 psi

Limiti di temperatura

Temperature operative da4°Ca40°C

Temperature di conservazione | da -15 °Ca 50 °C

Ambiente - solo simulatore paziente

Umidita relativa 20%-90% (senza condensa)

NON usare all'esterno in condizioni di elevata umidita

Non testato con spray al sale

Elenco materiali del simulatore

paziente
Indumenti cotone, nylon
Pelle e vie aeree Silicone, PVC
Parti esterne in plastica dura | PVC, PC-ABS
Parti interne in plastica Silicone, PVC, ABS, POM, nylon, poliuretano, latex (camere d'aria
pneumotorace)
Parti in metallo alluminio, ottone, acciaio
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[taliano
SimMom

Specifiche hardware consigliate

Processore Intel i-core generazione 3 o successiva
Punteggio oftre 3000 PassMark - Punteggio CPU
4 GB di RAM

120 GB di spazio sul disco rigido

1366 x 768 o superiore

Cuffia con microfono
2 porte USB

Requisiti software

Windows 7 o Windows 8
100% DPI

Liquidi per la pulizia

‘ Per pulire il simulatore paziente, usare solo una soluzione delicata di sapone liquido e acqua ‘

Fluidi simulati per IV

‘ Per simulare fluidi per endovenosa e infusione intraossea, usare solo acqua distillata o deionizzata ‘

Capacita serbatoi

Serbatoio urina 400 ml

Serbatoio sangue 800 ml

Dimensioni parrucca

Usare una parrucca grande
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Dimensioni di regolazione delle vie aeree

Tubo endotracheale da 7,5

Maschera laringea n. 4

Combitube grande per pazienti adulti o manichini

KING LT n. 4

Dimensioni catetere urinario

12 French

Pressione sanguigna

Intervallo di pressione | 0-300 mmHg
Precisione +/-4 mmHg
Calibrazione Il sensore della pressione deve essere calibrato sullo sfigmomanometro

Pulsazioni disponibili

Carotidea, brachiale e radiale.
Possono essere palpate solo due pulsazioni alla volta.

Palpazione pressione

La pulsazione radiale si spegne quando si indica la pressione sistolica.
La pulsazione brachiale si spegne a 20 mmHg per evitare la generazione
di rumori nell'area di auscultazione.
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Portugués
SimMom

CUIDADOS E ADVERTENCIAS

Isencdo de responsabilidade

O uso do sistema do simulador de paciente
SimMon para treinamento de pessoal deve
ser realizado sob a supervisao de uma equipe
técnica ou médica adequadamente treinada,
com entendimento dos principios educativos,
bem como dos protocolos médicos.

Assim como ocorre com todos os
simuladores de paciente ou outros
dispositivos de treinamento, pode haver
aproximagoes, variagoes e imprecisoes
relacionadas as caracteristicas anatémicas

e aos modelos fisioldgicos. Por isso, a

Laerdal Medical ndo garante que todas as
caracteristicas sejam completamente precisas.

Manuseio geral do simulador

Use somente lubrificante para SimMom &
PROMPT Birthing (nimero de catdlogo da
Laerdal 377-18850, Limbs & Things, nimero
10193) para lubrificar o bebé, a cérvix, o
canal de parto e os mddulos.

Nao use outros lubrificantes. Ndo use o
lubrificante PROMPT Birthing (nimero
de catdlogo da Laerdal 376-02950, Limbs
&Things, nimero 50181) ou o antigo
lubrificante SimMom Birthing (ndmero de
catdlogo da Laerdal 377-14450, Limbs &
Things, nimero 10191). Lubrificantes nao
aprovados podem danificar o sistema.

A Adverténcias

O lubrificante SimMom e o PROMPT
Birthing ndo s3o para uso pessoal.

—  Evite riscos de esmagamento: ndo use
o simulador de paciente sem as peles
externas.

— Na&o use maquinas de compressao
tordcica automaticas no simulador de
paciente.

A Cuidado, latex

Este produto contém ldtex de borracha
natural que pode causar reagdes alérgicas
no contato com tecidos humanos.

32



Riscos da desfibrilagao

Um desfibrilador convencional pode ser
usado na SimMom. Durante a desfibrilagao, o
desfibrilador e o simulador de paciente podem
representar um risco de choque. Durante a
utilizagdo do desfibrilador no simulador; adote
as seguintes precaucoes de seguranca:

A Adverténcias

Siga todas as precau¢des de seguranca
padrdo para uso de desfibriladores.

Siga o protocolo de desfibrilagao,
evitando o contato entre as pds
externas e qualquer posicao de
eletrodo durante a desfibrilacdo.

A ndo observacdo destas medidas de
seguranca pode resultar em ferimento
ou morte.

Ao fazer a desfibrilacdo, use os
conectores do desfibrilador ou a placa
intercambidvel montada no tdrax

do simulador de paciente. Ndo use

os conectores de ECG, projetados
exclusivamente para monitoramento
por ECG. A desfibrilagdo com os
conectores de ECG danificard as partes
eletrénicas internas do simulador de
paciente e poderd provocar ferimentos.

Nao desfibrile o simulador de paciente
quando ele estiver DESLIGADO ou se
ndo estiver funcionando normalmente.

Nao faca a desfibrilagdo quando o
simulador de paciente estiver sobre
uma superficie Umida.
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A Adverténcias

O torso do simulador de paciente
deve estar sempre seco. Mudancas
sUbitas de temperatura podem
resultar no acimulo de condensacdo
em componentes eletronicos,
podendo representar um risco

de choque. Deixe o simulador

de paciente se aclimatar antes da
desfibrilacdo.

O simulador de paciente ndao deve
entrar em contato com superficies ou
objetos condutores de eletricidade
durante a desfibrilacdo.

Evite o uso em todos os ambientes
inflamaveis. Por exemplo, altos niveis
de oxigénio puro devem ser evitados
durante a desfibrilacao. Garanta que
haja uma boa ventilagao, caso seja
usado oxigénio concentrado préximo
ao simulador de paciente.

Para evitar corrosdo do eletrodo
na pele do torso, ndo aplique gel
condutor ou pas de desfibrilacdo
condutoras destinadas ao uso em
pacientes.

Pressionar excessivamente os
conectores durante a desfibrilacao
também pode causar faiscas e
COorrosao.

N&o desfibrile o simulador de
paciente sem a pele do torso.



Portugués
SimMom

INFORMACOES REGULATORIAS

Federal Communications Commission
Statement

This device complies with Part 15 of the FCC
Rules. Operation is subject to the following
two conditions:

1 This device may not cause harmful
interference, and

2 This device must accept any interference
received, including interference that may
cause undesired operation.

This equipment has been tested and found
to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This
equipment generates, uses and can radiate
radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instructions,
may cause harmful interference to radio
communications. However; there is no
guarantee that interference will not occur

in a particular installation. If this equipment
does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined
by turning the equipment off and on, the
user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following
measures:

—  Reorient or relocate the receiving antenna

— Increase the separation between the
equipment and the receiver
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—  Connect the equipment into an outlet
on a circuit different from that to which
the receiver is connected

—  Consult the dealer or an experienced
radio/TV technician for help.

Este aparelho digital Classe B estd em
conformidade com as diretrizes canadenses
|CES-003.

UE

C € O produto esta em conformidade
com os requisitos essenciais da Diretiva

do Conselho 2004/108/EC sobre
compatibilidade eletromagnética (EMC).

O produto estd em conformidade com a
Diretiva do Conselho 2011/65/EU sobre a
restricdo de uso de determinadas substancias
perigosas (RoHS).

MANIPULACAO DE RESIDUOS

O descarte deve ser feito de acordo
com 0s requisitos e regulamentagdes

— locais.



ESPECIFICAGCOES

Tamanho e peso

Comprimento/largura (apenas do simulador de paciente)

1753 cm x 48,3 cm (69 pol.x 19 pol.)

Largura nos ombros (simulador de paciente somente)

48,3 cm (19 pol.)

Largura nos quadris (apenas do simulador de paciente)

48,3 cm (19 pol.)

Peso (apenas do simulador de paciente)

28 kg (615 Ibs)

Poténcia do simulador de paciente

| Bateria do Link Box 5V

Pressio de ar e CO,

‘ Conexdo de ar externa ‘ Max. de 16 psi

Limites de temperatura

Temperaturas em funcionamento | +4°C a 40°C (39°F a 104°F)

Temperaturas de armazenamento | -15°C a 50°C (5°F a 122°F)

Ambiente - Simulador de paciente somente

Umidade relativa 20% - 90% (sem condensac¢ao)

NAO use em ambientes externos na presenca de umidade

N&o testados com spray de sal

Diagrama do material para o simulador de paciente

Roupas Algodao, Nylon

Peles e vias aéreas Silicone, PVC

Partes plasticas externas | PVC, PC-ABS

pneumotdrax)

Partes plasticas internas | Silicone, PVC, ABS, POM, nylon, poliuretano, latex (baldo para

Componentes de metal | Aluminio, latdo, aco
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Especificagdes recomendadas de hardware

Intel i-core geragdo 3 ou mais recente
Pontuacdo acima de 3000 PassMark - CPU Mark
4 GB de RAM

120 GB de espago em disco rigido

1366 x 768 ou mais

Fones de ouvido com microfone

Portas USB — 2

Requisitos de software

Windows 7 ou Windows 8
100% de DPI

Fluidos de limpeza

‘ Para limpar o simulador de paciente, use somente uma solucdo neutra de sabdo liquido e dgua ‘

Fluidos de IV simulados

‘ Use somente dgua destilada ou deionizada para simular os fluidos IV e 1O ‘

Capacidade dos reservatorios

Reservatério para urina 400 mL

Reservatorio para sangue 800 mL

Tamanho da peruca

Use uma peruca grande
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Tamanhos de ajuste das vias aéreas

Tubo endotraqueal 7,5

ML No. 4

Combitube adulto grande ou de treinamento

KING LT — No. 4

Tamanhos de sonda vesical

12 French

Pressao Arterial

Faixa de pressdo: 0 - 300 mmHg
Precisdo +/-4 mmHg
Calibracao O sensor de pressao deve ser calibrado com o esfigmomandmetro

Pulsos disponiveis

Carotideo, braquial e radial.
Somente dois pulsos podem ser palpados ao mesmo tempo.

PA palpada

O pulso radial € desligado na PA sistdlica.
O pulso braquial é desligado a 20 mmHg, para evitar a geracdo de ruido
na drea de ausculta.
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Nederlands
SimMom

WAARSCHUWINGEN

Disclaimer

Het gebruik van het SimMom
patiéntsimulatorsysteem om personeel op
te leiden, moet geschieden onder toezicht
van correct opgeleid technisch of medisch
personeel dat op de hoogte is van de
educatieve principes en erkende medische
protocollen.

Net als bij alle patiéntsimulatoren of
andere dergelijke trainingshulpmiddelen
kunnen er benaderingen, variaties en
onnauwkeurigheden bestaan in de
anatomische functies en de fysiologische
modellering. Daarom biedt Laerdal Medical
geen garantie dat alle functies volledig
nauwkeurig zijn.

Algemene hantering van de simulator

Gebruik enkel SimMom & PROMPT Birthing
Lubricant (Laerdal catalogusnr: 377-18850,
Limbs & Things nr. 10193) om de baby,
baarmoederhals, het geboortekanaal en de
modules in te smeren.

Gebruik geen andere lubricant. Gebruik
geen PROMPT Birthing Lubricant (Laerdal
catalogusnr: 376-02950, Limbs & Things

nr: 50181) of het vroegere SimMom Birthing
Lubricant (Laerdal catalogusnr: 377-14450,

Limbs & Things nr. 10191). Niet-goedgekeurde

lubricants kunnen het systeem beschadigen.

A Waarschuwingen

—  SimMom & PROMPT Birthing
Lubricant zijn niet voor persoonlijk
gebruik.

—  Vermid het risico op beknelling -
Gebruik de patiéntsimulator niet
zonder de externe huid.

—  Gebruik geen geautomatiseerde
borstcompressiemachines op de
patiéntsimulator:

& Opgelet Latex

Dit product bevat natuurlijke rubberlatex
die allergische reacties kan veroorzaken
als het in contact komt met personen.
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Defibrillatie gevaren

U kunt een conventionele defibrillator gebruiken

op de SimMom.Tijdens de defibrillatie kunnen
de defibrillator en de patiéntsimulator een
schok veroorzaken. Als u een defibrillator
gebruikt op de simulator moet u de volgende
veiligheidsmaatregelen in acht nemen:

A Waarschuwingen

Neem alle standaard
veiligheidsmaatregelen voor het
gebruik van defibrillatoren.

Volg het defibrillatieprotocol en
vermijd tijdens het defibrilleren
contact tussen de externe paddels en
de elektrodeplaatsen.

Het niet volgen van de
veiligheidsmaatregelen kan leiden tot
letsel of overlijden.

Gebruik bij het defibrilleren de
defibrillatoraansluitingen op de
zapplaat die bevestigd is op de
borstkas van de simulator. Gebruik
geen ECG-aansluitingen die alleen
bestemd zijn voor ECG-monitoring.
Defibrillatie op de ECG-aansluitingen
zal de interne elektronica van de
patiéntsimulator beschadigen en kan
lichamelijk letsel veroorzaken.
Defibrilleer de simulator niet als deze
UIT staat of als deze niet normaal
functioneert.

Defibrilleer de simulator niet als deze
zich op een nat opperviak bevindt.
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A Waarschuwingen

Houd de torso van de simulator
altijd droog. Plotselinge
temperatuurveranderingen kunnen
leiden tot condensvorming op
elektronische componenten, wat een
potentieel schokgevaar kan zijn. Laat
de patiéntsimulator acclimatiseren
voor u begint te defibrilleren.

De patiéntsimulator mag niet in
contact komen met elektrisch
geleidende opperviakten of
voorwerpen tijdens de defibrillatie.

Vermijd het gebruik in alle
ontvlambare omgevingen. Hoge
niveaus zuivere zuurstof moeten
bijvoorbeeld tijdens defibrillatie
worden vermeden. Zorg voor
een goede ventilatie indien
geconcentreerde zuurstof wordt
gebruikt in de buurt van de
patiéntsimulator:

Gebruik geen geleidende gel of
geleidende defibrillatie-elektroden
(voor gebruik bij patiénten) om de
vorming van putjes in de huid van de
torso te voorkomen.

Te hard drukken op de
defibrillatieaansluitingen tijdens
defibrillatie kan ook boogvorming of
putten veroorzaken.

Defibrilleer de simulator niet als de
torsohuid niet op zijn plaats zit.
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INFORMATIE OVER REGELGEVING

Federal Communications Commission
Statement

This device complies with Part 15 of the FCC
Rules. Operation is subject to the following
two conditions:

1 This device may not cause harmful
interference, and

2 This device must accept any interference
received, including interference that may
cause undesired operation.

This equipment has been tested and found
to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This
equipment generates, uses and can radiate
radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instructions,
may cause harmful interference to radio
communications. However; there is no
guarantee that interference will not occur

in a particular installation. If this equipment
does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined
by turning the equipment off and on, the
user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following
measures:

—  Reorient or relocate the receiving antenna

— Increase the separation between the
equipment and the receiver

—  Connect the equipment into an outlet
on a circuit different from that to which
the receiver is connected

—  Consult the dealer or an experienced
radio/TV technician for help.

Dit digitale apparaat van klasse B voldoet aan
de Canadese norm ICES-003.

EU

C E Het product is conform de essentiéle
vereisten van richtlijn 2004/108/EG

van de Raad inzake elektromagnetische
compatibiliteit (EMC). Het product is conform
de richtlijn 2011/65/EU van de Raad inzake
de beperking van het gebruik van bepaalde
gevaarlijke stoffen (RoHS).

AFVALVERWERKING
Verwijderen in overeenstemming
met lokale eisen en regelgeving.
]



SPECIFICATIES

Afmetingen en gewicht

Lengte/breedte (alleen patiéntsimulator) 1753 cm x 48,3 cm

Breedte bij de schouders (alleen patiéntsimulator) | 48,3 cm

Breedte bij de heupen (alleen patiéntsimulator) 483 cm

Gewicht (alleen patiéntensimulator) 28 kg

Stroom patiéntsimulator
' Link Box batterij 5V |

Lucht- en CO,-druk

‘ Externe luchtaansluiting ‘ Max 16 psi ‘

Temperatuurlimieten
Bedrijfstemperatuur +4 °C tot 40 °C

Opslagtemperatuur -15 °C tot 50 °C

Omgeving - Alleen patiéntsimulator

Relatieve vochtigheid 20% - 90% (niet-condenserend)

NIET in open lucht gebruiken bij natte omstandigheden

Niet getest met zoutnevel

Materiaallijst voor patiéntsimulator

Kleding Katoen, nylon

Huid en luchtwegen Silicone, PVC

Externe harde plastics PVC, PC-ABS

Interne plastics Silicone, PVC, ABS, POM, Nylon, Polyurethaan, Latex (pneumothorax
blazen)

Metalen onderdelen Aluminium, messing, staal
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Aanbevolen specificaties hardware

Intel i-core generatie 3 of recenter

Score van meer dan 3000 PassMark - CPU Mark

4 GB RAM

120 GB harddiskruimte

1366 x 768 of beter

Hoofdtelefoon met microfoon

USB-poorten — 2

Softwarevereisten

Windows 7 of Windows 8

100% DPI

Reinigingsvloeistoffen

Gebruik uitsluitend een zachte oplossing van vloeibare zeep en water om de patiéntsimulator te
reinigen

Gesimuleerde IV-vloeistoffen

Gebruik uitsluitend gedistilleerd of gedemineraliseerd water om IV- en IO-vloeistoffen te
simuleren.

Inhoud reservoirs

Urinereservoir 400 ml
Bloedreservoir 800 ml
Pruikmaat

Gebruik een grote pruik

42



Luchtweg aanpassingsmaten

7,5 endotracheale buis

#4 LMA

Grote volwassenen of Trainer Combitube

KING LT — #4

Maten urine katheter

12 French
Bloeddruk
Drukbereik: 0-300 mmHg
Nauwkeurigheid +/-4 mmHg
Kalibrering Druksensor moet worden gekalibreerd met sfygmomanometer
Beschikbare Carotis, brachiaal en radiaal.
pulsatiepunten Er kunnen slechts twee pulsatiepunten gelijktijdig worden gepalpeerd.
Gepalpeerde Radiale polsslag schakelt uit bij systolische bloeddruk.
bloeddruk De brachiale pulsaties schakelen uit bij 20 mmHg om geruis in de

auscultatiezone te voorkomen.
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PRZESTROGI | OSTRZEZENIA

Zrzeczenie sie odpowiedzialnosci A Ostrzezenia

Szkolenie personelu przy uzyciu systemu Lubrykant porodowy SimMom &
symulatora pacjenta SimMom powinno
odbywac sie pod kontrola odpowiednio
przeszkolonego personelu technicznego

lub medycznego zaznajomionego z zasadami
szkoleniowymi oraz ogdlnie przyjetymi
procedurami medycznymi.

PROMPT nie jest przeznaczony do
uzytku osobistego.

—  Nalezy unikac ryzyka scisniecia przez
elementy urzadzenia — nie nalezy
uzywac symulatora pacjenta bez skéry

zewnetrznej.
Tak jak w przypadku innych symulatoréw —  Nie wolno stosowa¢ automatycznych
pacjenta lub podobnych urzadzer urzadzeri do uciskania klatki piersiowej
szkoleniowych, uzytkownik moze spotkac symulatora pacjenta.

sie z przyblizeniami, odstepstwami

i niedoktadnosciami w odwzorowaniu cech
anatomicznych oraz w zakresie modelowania
fizjologicznego. Wziawszy powyzsze pod A Uwaga, lateks
uwage, firma Laerdal Medical nie gwarantuje,
ze wszystkie funkcje zostaty odwzorowane
w sposob catkowicie doktadny.

Ten produkt zawiera naturalny lateks,
ktory moze wywotywac reakcje alergiczne
u oséb uczulonych.

Ogolne zasady postgpowania

z symulatorem

Uzywac wytacznie lubrykantu porodowego

SimMom & PROMPT (nr katalogowy Laerdal:

377-18850, Limbs & Things No. 10193) do

smarowania dziecka, szyjki macicy, kanatu

rodnego i modutéw.

Nie uzywac zadnych innych lubrykantéw. Nie
uzywac lubrykantu porodowego PROMPT
(nr katalogowy Laerdal: 376-02950, Limbs &
Things No. 50181) ani dawnego lubrykantu
porodowego SimMom (nr katalogowy
Laerdal: 377-14450, Limbs & Things

No. 10191). Niezatwierdzone lubrykanty
moga uszkodzi¢ system.
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Zagrozenia zwiazane z defibrylacja

Na symulatorze SimMom mozna zastosowac
standardowy defibrylator. Podczas wykonywania
zabiegu defibrylacji z uzyciem symulatora
pacjenta istnieje ryzyko porazenia pradem.
Podczas stosowania defibrylatora z symulatorem
nalezy zachowac nastepujace srodki ostroznosci:

A Ostrzezenia

Przestrzegac wszelkich standardowych
srodkéw ostroznosci dotyczacych
defibrylatoréw.

—  Nalezy postepowac zgodnie
z protokotem defibrylaji, uwazajac,
by nie dopusci¢ do kontaktu miedzy
tyzkami zewnetrznymi defibrylatora
i powierzchnia elektrod podczas
defibrylagji.

—  Nieprzestrzeganie srodkéw
ostroznosci moze spowodowac
obrazenia ciafa lub smierc.

—  Podczas wykonywania defibrylacji
nalezy uzywac ztaczy defibrylatora lub
plytek stykowych umieszczonych na
klatce piersiowej symulatora pacjenta.
Nie wolno uzywac ztaczy do EKG,
ktdre sa przeznaczone wyfacznie do
monitorowania EKG. Defibrylacja przez
zlacza EKG spowoduje uszkodzenia
wewnetrznych ukfadéw elektronicznych
symulatora pacjenta oraz moze
wywota¢ obrazenia ciata uzytkownika.

—  Nie wolno przeprowadzac zabiegu
defibrylacji na WYLACZONYM
lub nieprawidtowo dziatajagcym
symulatorze pacjenta.

—  Nie wolno przeprowadzac zabiegu
defibrylacji, gdy symulator pacjenta
lezy na mokrej powierzchni.
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A Ostrzezenia

Korpus symulatora pacjenta musi
zawsze byc suchy. Nagte zmiany
temperatury moga wywotywac
kondensacje na elementach
elektronicznych, co moze wiazac
sie z ryzykiem porazenia. Przed
defibrylacj nalezy pozwoli¢ na
aklimatyzacje symulatora pacjenta.

Podczas defibrylacji symulator
pacjenta nie moze stykac sie

z powierzchniami lub przedmiotami
przewodzacymi prad.

Unika¢ stosowania w srodowisku,

w ktérym znajduja sig substancje palne.
Na przykiad nalezy unikac¢ defibrylacji
w atmosferze bogatej w czysty tlen.
Nalezy zapewnic¢ dobra wentylacje w
przypadku stosowania stezonego tlenu
w poblizu symulatora pacjenta.

Aby zapobiec pozostawianiu sladéw
na skérze klatki piersiowej przez
elektrody, nie nalezy stosowac
zeli przewodzacych ani podkfadek
przewodzacych do defibrylacji,
przeznaczonych do uzytku u
pacjentéw.

Zbyt mocne dociskanie ztaczy
defibrylatora podczas defibryladji
moze powodowac wytadowania
tukowe i korozje wzerowa.

Nie nalezy przeprowadzac zabiegu

defibrylacji symulatora pacjenta bez
zatozonej skéry klatki piersiowe.
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INFORMACJE DOTYCZACE
UREGULOWAN PRAWNYCH

Federal Communications Commission
Statement

This device complies with Part 15 of the FCC
Rules. Operation is subject to the following
two conditions:

1 This device may not cause harmful
interference, and

2 This device must accept any interference
received, including interference that may
cause undesired operation.

This equipment has been tested and found
to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This
equipment generates, uses and can radiate
radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instructions,
may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur

in a particular installation. If this equipment
does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined
by turning the equipment off and on, the
user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following
measures:

— Reorient or relocate the receiving antenna

—  Increase the separation between the
equipment and the receiver
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—  Connect the equipment into an outlet
on a circuit different from that to which
the receiver is connected

—  Consult the dealer or an experienced
radio/TV technician for help.

To urzadzenie cyfrowe klasy B jest zgodne
z kanadyjska norma ICES-003.

UE

c € Produkt jest zgodny z podstawowymi
wymogami Dyrektywy Rady 2004/108/WE

w sprawie kompatybilnosci elektromagnetycznej
(EMC). Produkt jest zgodny z dyrektywa Rady
201 1/65/WE w sprawie ograniczenia stosowania
niektérych substancji niebezpiecznych w sprzecie
elektrycznym i elektronicznym (RoHS).

POSTEPOWANIE Z ODPADAMI

X

Utylizowac zgodnie z lokalnymi
wymaganiami i przepisami.



SPECYFIKACJE

Rozmiar i waga

Dtugos¢/szerokos¢ (tylko symulator pacjenta) 1753 cmx 483 cm

Szerokos¢ w ramionach (tylko symulator pacjenta) | 48,3 cm

Szerokos¢ w biodrach (tylko symulator pacjenta) | 48,3 cm

Waga (tylko symulator pacjenta) 28 kg

Zasilanie symulatora pacjenta
‘ Akumulator Link Box ‘ 5V ‘

Cignienie powietrza i CO,

‘ Zewnetrzne zlacze powietrza ‘ maks. |6 psi

Zakres dopuszczalnych temperatur

Zakres temperatury pracy +4°C do +40°C

Zakres temperatury -15°C do +50°C
przechowywania

Srodowisko — tylko symulator pacjenta

Wilgotnos¢ wzgledna 20-90% (bez kondensacji)

NIE uzywac na zewnatrz w wilgotnym otoczeniu

Nie badano w srodowisku zawierajacym powietrzna zawiesine soli

Tabela materiatéw symulatora pacjenta

Ubrania bawetna, nylon

Skéra i drogi oddechowe Silikon, PCW
Zewngtrzne twarde tworzywa sztuczne | PCW, PC-ABS

Wewnetrzne tworzywa sztuczne Silikon, PCWV, ABS, POM, nylon, poliuretan, lateks
(pecherze odmy optucnowej)

Elementy metalowe aluminium, mosiadz, stal
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Zalecane specyfikacje sprzetowe

Procesor Intel i-core trzeciej generacji lub nowszy

Ponad 3000 punktéw w tescie PassMark — Oznaczenie CPU

4 GB RAM

120 GB miejsca na dysku

1366 x 768 lub wiecej

Zestaw stuchawkowy z mikrofonem

Porty USB —2

Wymagania dotyczace oprogramowania

Windows 7 lub Windows 8

100% DPI

Plyny do czyszczenia

Do czyszczenia symulatora pacjenta nalezy uzywac wytacznie tagodnego roztworu mydfa
w plynie i wody

Plyny do symulacji podawani dozylnego

NaleZy stosowac wytacznie wode destylowana lub zdejonizowang do symulowania ptyndw
podawanych dozylnie i srédkostnie

Pojemnosci zbiornikéw

Zbiornik na mocz 400 ml

Zbiornik na krew 800 ml

Rozmiar peruki

Uzywac duzej peruki
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Rozmiary regulacji dréog oddechowych

Rurka dotchawicza 7,5

Maska krtaniowa LMA #4

Combitube — duzy rozmiar dla dorostego lub szkoleniowy

KING LT - #4

Rozmiary cewnika moczowego

|2 w skali French

Cisnienie krwi

Zakres cisnienia: 0-300 mmHg
Doktadnos¢ +/- 4 mmHg
Kalibracja Czujnik cisnienia musi zostac skalibrowany wzgledem sfingomanometru
Dostepne tetna Na tetnicy szyjnej, ramiennej i promieniowe;.

Mozna wyczuc tylko dwa tetna jednoczesnie.
Wyczuwane Tetno z tetnicy promieniowej wytacza sie przy skurczowym cisnieniu krwi.
cisnienie krwi Tetno z tetnicy ramieniowej wyfacza sie przy 20 mmHg, aby zapobiegac

emisji hatasu w obszarze ostuchiwania.
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Federal Communications Commission
Statement

This device complies with Part 15 of the FCC
Rules. Operation is subject to the following
two conditions:

1 This device may not cause harmful
interference, and

2 This device must accept any interference
received, including interference that may
cause undesired operation.

This equipment has been tested and found
to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This
equipment generates, uses and can radiate
radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instructions,
may cause harmful interference to radio
communications. However; there is no
guarantee that interference will not occur

in a particular installation. If this equipment
does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined
by turning the equipment off and on, the
user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following
measures:

—  Reorient or relocate the receiving antenna

—  Increase the separation between the
equipment and the receiver
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—  Connect the equipment into an outlet
on a circuit different from that to which
the receiver is connected

—  Consult the dealer or an experienced
radio/TV technician for help.

This Class B digital apparatus complies with
Canadian ICES-003.

EU

C E AERIE EMC ICEY ZEUNESER
6 2004/108/EC DERBAITEHR L TL
£9, ARG REESWEEBHIE
(RoHS) IZBEY % EU $85 2011/65/EU | #EHL
LTWET,
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TLIEEWY,
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IN— R 7 O#RLF
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Federal Communications Commission
Statement

This device complies with Part 15 of the FCC
Rules. Operation is subject to the following
two conditions:

1 This device may not cause harmful
interference, and

2 This device must accept any interference
received, including interference that may
cause undesired operation.

This equipment has been tested and found
to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This
equipment generates, uses and can radiate
radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instructions,
may cause harmful interference to radio
communications. However; there is no
guarantee that interference will not occur

in a particular installation. If this equipment
does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined
by turning the equipment off and on, the
user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following
measures:

—  Reorient or relocate the receiving antenna

— Increase the separation between the
equipment and the receiver
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—  Connect the equipment into an outlet
on a circuit different from that to which
the receiver is connected

—  Consult the dealer or an experienced
radio/TV technician for help.

This Class B digital apparatus complies with
Canadian ICES-003.
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Federal Communications Commission
Statement

This device complies with Part 15 of the FCC
Rules. Operation is subject to the following
two conditions:

1 This device may not cause harmful
interference, and

2 This device must accept any interference
received, including interference that may
cause undesired operation.

This equipment has been tested and found
to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This
equipment generates, uses and can radiate
radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instructions,
may cause harmful interference to radio
communications. However; there is no
guarantee that interference will not occur

in a particular installation. If this equipment
does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined
by turning the equipment off and on, the
user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following
measures:

—  Reorient or relocate the receiving antenna

— Increase the separation between the
equipment and the receiver
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—  Connect the equipment into an outlet
on a circuit different from that to which
the receiver is connected

—  Consult the dealer or an experienced
radio/TV technician for help.

This Class B digital apparatus complies with
Canadian ICES-003.
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